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Prezentare generală 

Caracteristici 
- Ecran IPS HD de 6 inchi 
- Structură modulară detașabilă a monitorului 
- Baterie reîncărcabilă de 6000mAh 
- Port Type-C și suport Mini HDMI 
- Lumini LED pentru cameră și lanternă LED pentru dispozitiv 
- Suportă conexiunea Wifi & Transmite imagini de inspecție 

Aplicații 
- Reparații și întreținere auto sau diesel 
- Inspectarea zonelor sau echipamentelor greu accesibile sau 
greu de văzut, aplicații de instalații sanitare, construcții și 
restaurare 
- Educație științifică 
- Explorare în aer liber 
- Securitatea salvării

Sigurană 
▲ AVERTISMENT! Vă rugăm să citiți toate avertismentele și 
instrucțiunile de siguranță înainte de a utiliza acest produs. 
Nerespectarea acestor avertismente poate duce la șocuri electrice, 
incendii sau vătămări 
grave. 
- Păstrați unealta uscată, curată, lipsită de ulei, apă, gaz sau alte 
materiale care pot provoca coroziune. 
- Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane cu capacități 
fizice, senzoriale sau mentale limitate. 
- Acest aparat nu este destinat utilizării medicale. Țineți la distanță 
trecătorii sau copiii în timp ce utilizați unealta. 

Întreinere 
- Păstrați obiectivul camerei curat. 
- Păstrați zona de lucru curată. 
- Încărcați aparatul cel puțin o dată la 3 luni dacă este lăsat nefolosit 
pentru o perioadă lungă de timp pentru a preveni deteriorarea 
bateriei.
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※ Sfaturi: Firul este foarte subțire; vă rugăm să evitați îndoirea excesivă pentru a preveni ruperea

Specificații

Tip de ecran 

Rezoluția imaginii 

Rezoluție video 

Rotirea imaginii 

Mod ecran divizat 

Sursă de lumină 

Porturi

Ecran IPS HD de 6 inch 

1088*1088, 720*720
 
1088*1088, 720*720 

180° 

Da (numai pentru obiectivul dual) 

Lanternă LED pe partea din spate a dispozitivului
 
Tip-C / Slot pentru card TF / Mini HDMI

Suportă structura modulară a monitorului detașabil

Obiectivul camerei 

Diametrul camerei 

Material sondă cameră 

Lungimea sondei camerei
 
Megapixel 

FOV 

Adâncime de câmp 

Sursa de lumină a camerei

1.0m 

16 MP 

120° 

1~3cm 

4 lumini LED

O singură lentilă 

1.0mm                              1.9mm 

Oțel inoxidabil flexibil      oțel inoxidabil semirigid flexibil

Altele

Temperatura de funcționare 

Sursa de alimentare 

Timp de funcționare 
Timp de încărcare 

Intrare 

Tensiune de lucru

32°F la 113°F (0°C la 45°C) 

Baterie litiu-polimer 6000mAh 

Aproximativ 3.5h 

Aproximativ 4h 

5V=3A/9V-2A/12V-1.5A Suport PD încărcare 
rapidă 

3.7V

* Pentru mai multe opțiuni de boroscop, vă rugăm să vizitați site-ul și 
magazinul oficial Teslong: Teslong.com. 
AVERTISMENT: Dacă aveți nevoie de înlocuire(uri) a oricăror alte 
componente, vă rugăm să contactați serviciul nostru pentru clienți 
pentru ajutor.
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Butonul UP 

Butonul OK: Confirmă selecția / Redare video / Pauză 
Buton lanternă LED 
Buton Lumină cameră: Reglați luminozitatea luminilor LED ale camerei 
Buton Rotire jos/imagine 
Atașament cu șnur/punct de agățare

Butonul de alimentare: Țineți apăsat butonul pentru a porni/opri dispozitivul 

Buton Mod: Fotografiere/înregistrare video/Album
Buton setări: Apăsați, intrați/ieșiți din meniul de setări
                     Țineți apăsat, porniți/opriți conectarea WiFi 
                     Ștergeți fotografia/video (Meniul Album)
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Lanternă LED 

Difuzor 

Cheie de blocare modulară 

Port mini HDMI

Port de tip C 

Slot pentru card TF 

Buton de resetare

Utilizarea endoscopului articulat

Buton foto/video: Apăsare scurtă, 
Fotografiere 
Începerea/ Sfârșitul înregistrării 
Apăsați și mențineți apăsat, comutați 
vizualizarea camerei 
Port pentru cablu 
Accesoriu pentru montare pe trepied 1/4”

Îndepărtați capacul de plastic al ecranului 
înainte de a utiliza acest dispozitiv. 

Vă rugăm să manevrați consola ecranului 
și să indicați fanta mânerului pentru 
instalarea dispozitivului.www.su
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Utilizarea endoscopului articulat

Power ON/OFF(Hold the Power Button to 
turn on the device)

Dispozitivul este echipat cu un 
card de memorie TF (introdus). 
Vă rugăm să vă asigurați că 
acesta este instalat înainte de utilizare. 

Cum să introduceț



i cardul TF: 


Opriți mai întâi dispozitivul înainte de a introduce cardul TF. 
Asigurați-vă că orientarea cardului TF este corectă atunci când 


îl introduceți în fantă. 
Nu exercitați o presiune excesivă atunci când introduceți sau 


scoateți cardul TF din fantă. 
Faceți fotografii sau înregistrați videoclipuri numai atunci când 


este introdus un card TF. 
Acest dispozitiv necesită un card TF de mare viteză de clasa 
10 și nu va putea funcționa corect cu un card de mică viteză de 
clasa 4.

Instructions for the power button indicator light

Dispozitivul funcționează: LED-ul verde rămâne 
aprins 

Încărcare (dispozitiv pornit): LED-ul verde/
portocaliu clipește 

Încărcare (dispozitiv oprit): LED-ul portocaliu 
clipeștewww.su
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Instrucțiuni UI

Data și ora: modificați data și ora în meniul Setări

Starea cardului TF: Card TF introdus/nu există card 

                                              Starea bateriei

Mod: Apăsați          pentru a comuta între cele trei moduri: 
 
      Fotografiere                Înregistrare video              Album

                       Realizarea             Înghețarea              Zoom 1~1.5X   Rotire imagine 180°    Apăsați: Meniu de setare 
                       fotografiei                  imaginii                                                                               Țineți apăsat: Porniți
  Modul 1                                                                                                                                              /Opriți Wi-Fi

Start/final video      Înghețarea              Zoom 1~1.5X      Rotire imagine 180°     Apăsați: Meniu de setare 
                               imaginii                                                                                Țineți apăsat: Porniți/Opriți Wi-Fi

Modul 2 

Modul 3

Redare/Pauză    Pagina sus                   Pagina în jos          Apăsați: Foto/Video Ștergere

Setarea opririi automate: Apăsați       de două ori pentru a accesa pagina de configurare a opririi automate 
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:Mod foto                           :Mod video                          :Fără card TF                       :Cu card TF

:Încărcat                      :Putere 25%            :Putere 50%              :Putere 75%              :Baterie plină            :Încărcare
imediat

:Solid fără săgeți înseamnă conectat, 
dar fără transmisie de date.

:Solid cu săgeți înseamnă mijloace legate 
de transmiterea datelor.

Conectare WiFi: 
Cum să afișați imaginea pe telefon/Pad/Tabletă

Utilizați telefonul pentru a scana 
codul QR și descărcați aplicația 
„Smart Endoscope”.
 

Porniți WIFI-ul dispozitivului dvs. 
în Setări

 

Conectați WIFI-ul (în acest moment, 
indicatorul WIFI al gazdei      ) 

Ar trebui să vedeți imaginea 
afișată pe telefon /pad/tabletă 

Faceți clic pe butonul „+” din aplicație 
pentru a configura dispozitivul și 
a începe să îl utilizați cu smartphone-ul dvs. 

Rulați aplicația.

Vă rugăm să rețineți că, în modul WiFi, realizarea de fotografii/înregistrarea video sunt 
acceptate numai de telefon/tabletă, nu și de TF600.www.su
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Transferați fișiere foto/video pe computer 

                             Cititor de carduri 

                                               sau 

                               Cablu USB de tip C 

1. Utilizați un cititor de carduri TF pentru a transfera date direct. 
2. Conectați computerul cu un cablu USB de tip C pentru a transfera fișiere

Vă rugăm să utilizați un încărcător de
perete USB care acceptă încărcarea 
rapidă PD și cablul corespunzător 
pentru a vă încărca dispozitivul.

Dacă dispozitivul se blochează, 
vă rugăm să apăsați butonul de 
resetare pentru a-l restabili.

Protecția mediului în UE 

Deșeurile de produse electrice nu trebuie aruncate împreună cu 
deșeurile menajere. Vă rugăm să reciclați acolo unde există facilități. 
Consultați autoritatea locală sau comerciantul pentru sfaturi privind 
reciclarea.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praga 9
Republica Cehă
www.sunnysoft.cz
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1.0mm

1.0m

16 MP

120°

1~3cm

4

1.9mm

※ Tips: The wire is very thin; please avoid excessive bending to prevent breakage

1088*1088, 720*720

1088*1088, 720*720
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Using Your Articulating Borescope
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